
9 / 12 ‐  04  ‐  2010 
INSCHRIJVINGSFORMULIER ‐  BULLETIN D ‘INSCRIPTION  ‐  ANMELDUNGSFORMULAR – REGISTRATION FORM

Terug te sturen voor … /  A renvoyer avant le … / Zurückschicken vor dem … / Send back before 30.11.09 
Organisatiecomité BIRDPEX 6; Comité d’organisation  BIRDPEX  6; Organisationskomitee BIRDPEX  6; Organising 
committee BIRDPEX 6,  p.a. Koenraad Bracke, Baerdonckstraat  83, B-9230 Wetteren (Belgium) kobra22@telenet.be  

. 

Gespecialiseerde tentoonstelling  met ornithologische thema’s   /   Exposition spécialisée sur le thème de l’ornithologie 

Spezialisierte Ausstellung   mit  ornithologischen  Themen   /  Specialized Exhibition with ornithological themes 

Naam      –     Nom    –       Name               :  ………… …………… …………… …………… …………… …………… …………… …………… ………………..
                                                                        :   ………… …………… …………… …………… …………… …………… …………… …………… ……………… 
Volledig adres  ‐  Adresse complète         :   ………… …………… …………… …………… …………… …………… …………… …………… ……………… 
Vollständige Anschrift  ‐  Full address             :   ………… …………… …… /……… …………… …………… …………… …………… …………… ……………. 
                                                                                :    ………… …………… …………… ………… E‐mail: ……………    …………… …………… ……………  

Titel van de verzameling  ‐ Titre de la collection   :   ………… …………… …………… …………… …………… …………… …………………………

 Titel des Exponats   ‐    Title of  the  collection     :   ………… …………… …………… …………… …………… …………… ………………………… 

Korte beschrijving      :   ………… …………… …………… …………… …………… …………… ………………………… ………………………………………..                
Brève description       :   ………… …………… …………… …………… …………… …………… ………………………… ……………………………………….. 

Kurze Beschreibung   :   ………… …………… …………… …………… …………… …………… ………………………… ……………………………………….. 

Short description       :   ………… …………… …………… …………… …………… …………… ………………………… ………………………………………... 

concurrentieklassen: 
classes de compétition 
Wettbewerbsklassen 
competition classes 
 
 
 
 
Uitslagen met deze verzameling behaald op vroegere tentoonstellingen    :   ………… ……………      ……………        …………       ………            …………… 
Résultats obtenus antérieurement par la collection                                         :   ………… ……………      ……………        …………        ………            …………… 
Für dieses Exponat schon erhaltene Auszeichnungen                                      :   ………… ……………     ……………        …………        ………            …………… 
Results with this collection on former exhibitions                                             :   ………… ……………      ……………        …………        ………           …………… 

                                                Plaats en datum – Lieu et date – Ort und Datum ‐ Place and date 

 
Aantal gewenste vlakken                                                   Bladen per kader                                                 Bladformaat           
Nombre de cadres désirés                                                 Pages par cadre                                                   Format des  feuilles 
Gewünschte Rahmenzahl                                                  Blätter pro Rahmen                                            Blattformat                                                               
Number of frames                                                               Pages on each frame                                          Page size                                                     

 Thematische Filatelie / Philatélie Thématique / Thematische Philatelie / Thematic Philately 
 Maximafilie /Maximaphilie / Maximaphilie / Maximaphily 

 Postgeschiedenis  / Histoire postale / Postgeschichte / Postal history 

 1 kader / 1 cadre / 1 Rahmen / One frame class 

 Open klasse / Classe Ouverte / Offene Klasse / Open Class 

 Traditionele filatelie / Philatélie Traditionelle / Traditionelle Philatelie / Traditional philately  

 Jeugd / Jeunesse / Jugend / Youth 

…………… 

Ondergetekende verklaart akkoord te gaan met het algemeen en het bijzonder reglement van de tentoonstelling 
Le soussigné déclare d’être d’accord avec le règlement général et particulier de l’exposition 
Der Unterzeichnete bestätigt, das General – und Sonderreglement zur Kenntnis genommen zu haben und deren Anwendung anzuerkennen 

Undersigned declares to accept the general and particular regulations of the exhibition  

Te verzekeren waarde in € / Valeur à assurer  ( € ) / Versicherter Wert  (€ ) / Insured value                                                           

Datum – Date :       ……  / ……  /  …… 
Handtekening / Signature / Unterschrift  :   ………… …………… …………… …………… …… …………………………€

16    …. x .... cm  


